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Egyleti ügyek.
K im uta tása  m agyar  postai segély-  és  gyám egyle t 

1877. augusz tus  havi bevételei- és  kiadásairó l.

Bevételek:

a) Tagdijakat fizettek:

Rachler Károly ptiszt Bpest 6 frt — kr
Halzl Ernő ptiszt Bpest . . . . 6 77 77

Erivisz Károly pfőtiszt Bpest 1 77 50 „
Sinkovits Márton ptiszt Bpest . 1 77 50 „
Glock Vilmos ptiszt Bpest . 1 n 50 „
Stockinger Manó ptiszt Bpest . 1 77 50 „
Bauer Gyula ptiszt Bpest 1 77 50 „
Schneider Árpád ptiszt Bpest . 1 V 50 „
Skoumal József ptiszt Bpest 1 77 50 „
Löw Bobért ptiszt Bpest 1 n 50 „
Krausz Vincze ptiszt Bpest . 1 77 50 „
Hollik Lajos ptiszt Bpest 1 77 50 „

Mitterpacher József ptiszt Bpest 1 n 50 „
keresek Vilmos ptiszt Bpest 1 77 50 „
Bajusz János ptiszt Bpest . 1 77 50 ,,
Simoncsics Ferencz posta alt. Bpest 1 57 50 „
Burgmann Ferencz posta alt. Bpest 1 77 50 „
Bokunek Mihály posta alt. Bpest 1 V 50 „
Pokorny Alajos posta alt. Bpest 1 77 50 „
Glucsák Rezső pmester N.-Derzsida 3 77 77

Ujváry Béla pinestsr Vállaj. 3 7? 77

Herskovics Mártán pinester Z.-Czéke 3 77 77

Domokos And. pm. Szinyérvárallya. 2 77 77

Farkas Kálmán pmester Mélykút . 3 7) 77

Petrikovics Kár. pfelügyelő Sopron 3 77 77

Holluby Vilmos pmester Bakabánya 3 77 77

Vajó János nyugim, posta alt Bpest 3 77 57

Húg Gyula számtanácsos Bpest. 6 r> 77

Heinrich Ignácz pmester Munkács. 2 77 77

Löfler Sidonia pmesternő Hatvan . 2 7? 77

Lukács Florian pm. Füzes-Abony . 6 77 77

Krausz Károly pmester Holies . 6 77 77

Mikola Károly pmester Heves . 1 77 77

Pechata Erzsébet pmnő Komárom. 8 n 77

Dénes Sándor pmester Girált . 3 77 77

Antók István pmester N. Károly 6 TI n

Autók Cornélia pk. N.-Károly . 3 77 77

Szentpétery Endre pm. Perjámos . 3 77 7?

Slavicsek Ferencz pm. Darány . 4 n 77

Poluer Dániel pm. Rák.-Keresztúr . 6 TI r>

Poklop János pmester Törtei 6 V 77

Takács Adolf pmester Czinfalva . 4 77 7 7

Összesen 129 frt 50 kr.

b) Kölcsön részletekben . . . . 1,374 frt 83 kr.
c) Kamatokban......................  56 „ 64 „
d) Adomány kép és pedig:
Szaplouczai P. dragomerf. pmtől 2.50 j 2 fr t50 kr.

Összesen 1,563 frt 47 kr. 

Kiadások:

a) Kamatozó kölcsönökre . . . 1,180 f r t — kr.
b) Segélyezésekre..................  75 „ — „
c) Tiszti díjazásokra..............  10 „ 03 „

Összesen 1,265 frt 03 kr.
Pénztá r i  mérleg.

1877. januártól — augusztus hó végéig. 

Bevételek:

Maradvány 1876 év végén . . 14,897 frt 67kr. 

1877. január — augusztus végéig.

a) ta g d i ja k ..........................  2,034 frt 50 kr
b) kölcsönrészletek..............  10,663 „ 12 „

c) k a m a to k ................................. 935 írt 57 kr.
d) adományok............................. 57 „ 44 „
e) államsegély............................  2000 „ — „

c) k a m a to k ................................. 935 írt 57 kr.
d) adományok............................. 57 „ 44 „
e) államsegély............................  2000 „ — „

Összesen 30,588 frt 39 kr.

Kiadások'.

Kamatozó kölcsönökre . . . . 12,785 frt 22 kr.
Segélyezésekre ............................. 380 n v
Kezelési kellékek re .................... 85 77 77

Nyugta-bélyegre........................ 6 » 25 „
Tiszti díjazásokra......................... 205 . 24 „
Ügyvédi költségekre.................... 20 n 3)
Nyomtatványokra......................... 60 » 77

Készlet: Értékpap.-és készpénzben 17,046 „ 68 „

Összesen 30,588 frt 39 kr.

Egyleti vagyon mérleg.
1877. augusztus hó végével.

a) Földhitelintézeti záloglev. . 15,019 frt 15 kr.
b) Magy. nyeremény jegyben . 70 » 2 5  „
c) Takarékpénztárban................ 1,950 77 77

d) Készpénz maradvány . . . .. 7 » 2 8 ,
e) Kiadott kölcsönökben. . . . 18,454 » 48 „

Összes vagyon 35,501 frt 16 kr.

Budapesten, 1877. augusztus hó 31-én.

Gzóbel Lajos,
egyl. pénztárnok.

A magyar postamesterek egyesü �
letének lotto vállalatáról.

Ezen sorsjátékról Debert György ur zichyfal- 
vai postamester a következőket irja a „Post-Zei�
tung“-ban, melyekre mi a czikk végén tesszük meg�
jegyzéseinket.

Debert ur igy nyilatkozik a kérdésben álló 
vállalatról:

„A „Magyar- Horvát- és Szlavonországi pos�
tamesterek egyesülete“ által minden az idei köz�
gyűlésben hozott határozata közt, legczélszerübb- 
nek mutatkozik az, mely a lottóvállalatról szól, ha 
az avval megbízott bizottság feladatát helyesen 
felkarolni és megoldani tudja. Ezen vállalat ma�
gában foglalja azon anyagi tulajdonságot, mely 
szükséges a postamesterek egyesületének, ha élet�
képesen kiván átmenni a jövőbe.

A „Post-Zeitung“-ban legközelebb érintve 
volt, hogy a lotto-bizottság már megtette a porto- 
mentesség kieszközlése iránti lépéseket, hogy szét�
küldethessenek minden postahivatalhoz a szükséges 
felhívások és aláírási ivek. Az ügy jelenlegi állása 
számítani megengedi, hogy meg fogják adni illeté�
kes helyen a porto- és adómentességet, annyival 
inkább, mivel e két beadvány kedvező elintézése 
által az összes nemállami postahivatalnokok köz�
vetve lesznek segélyezve a kormány részéről.

A lotto-bizottságnak azon esetre, ha a felsőbb 
helyen benyújtott folyamodványok kedvezően elin- 
téztetnek, tömérdek teendője leend, csak még az 
kérdéses, vájjon képes-e feladatával megmérkőzni, 
mivel nem tekinthető csekélységnek egy ily féle 
lotto vállalatot helyesen élénkíteni és keresztül 
vinni.

Több oldalról az illető vállalat abbanhagyása 
bangoztatik azon egyszerű okból, mivel kedvező 
eredmény nem várható. Másrészt a vállalat czéljá- 
ról nem bírnak kellő felvilágosítással, mivel azt 
hiszik, hogy a sorsjáték tiszta jövedelme kizáróla�

gosan az egyesület javára fordittatik, és abból ren�
desen az értekezleti költségek is íedezendŐk. No, 
ily felfogások merőben tévesek, miért is minden ké �
tely eloszlatása miatt, e helyen fejtegetjük a lotto- 
vállalat valódi intentioit.

Ezen vállalat czélja csupán emberbaráti,ameny- 
nyiben a tisztajövedelem a magyar- horvát- és szia- 
vonországi postamesterek egyesülete, i l l e t ő l e g  
a z  ö s s z e s ,  a s z t .  I s t v á n  k o r o n á �
h o z  t a r t o z ó ,  s a j á t  v é t k ü k  n é l k ü l  
e l s z e g é n y e d e t t  p o s t a m e s t e r e k  és 
k i a d ó k ,  v a l a m i n t  a z o k  ö z v e g y e i  
és á r v á i  j a v á r a  f o g  f o r d i t a t n i .  A 
sorsjátékot elrendelő határozatban tovább világosan 
hangsúlyoztatik, h o g y  m i n d e n k i  a n y a �
g i l a g  s e g é l y e z t e í i k ,  h a  n e m  i s  
v o l n a  t a g j a  a z  e g y e s ü l e t n e k ,  
mivel a tiszta jövedelemben minden segélyre szorult 
szaktárs fog részesülni.

Valóban, dicséretre méltó azon czél, mely ki�
vétel nélkül elárasztja a szerencsétlenné lett szak�
társakat a humanitás jótéteményével, nem tekintve, 
hogy azok tagjai-e az egyesületnek vagy sem.

És mivel a czél csupán emberbaráti, an �
nál biztosabban elvárjuk minden szaktárstól, 
hogy a legnagyobb kiterjedésben fogja eszközölni 
az annak idején kibocsájtandó sorsjegyek eladását, 
illetőleg első sorban nagy részvétellel fogja köröz�
tetni a gyűjtő iveket.

Hogy a tulajdonképeni czélnak jobban lehes�
sen megfelelni, ajánljuk az illető lotto bizottságnak, 
hogy minden a sorsjátékra vonatkozó iratokat, úgy 
mint: falragaszokat, aláírási íveket stb. stb. két il�
letőleg három nyelvbeni szövegezésben fogalmazza, 
mivel épen hazánkban a polgárok, kiknek épen a 
sorsjegyek eladatni szándékoltatik, különféle nyel�
vet beszélnek.

E czélra indítványozzuk, a nyomtatványokat 
vagy magyar, horvát, német, vagy pedig csak ma�
gyar-német (?) szövegezésben kiállítatni, mivel ezt a 
szükség saját érdekében igy követeli. Szem előtt kell 
tartani, hogy a törekvés nem oda irányulhat, misze�
rint csak maguk a postaifivatalnokok vásárolják a 
sorsjegyeket, hanem hogy kedvező eredmény tekin �
tetéből épen a közönség, tárczáyal kézben, anyagi�
lag és hathatósan támogassa a postahivatalnokok 
pénzügyi vállalatát. A közönség saját szemeivel akar 
meggyőződni a hozott anyagi áldozat czéljáról. És 
eh ez határozottan joga is van. (?)

Tehát semmi módon ne tagadják meg őszin�
tén tanácsolt és jól megfontolt javaslatunkat.

* *
*

A portomentesség, melyhez a lotto-bi�
zottság a kérdéses sorsjáték rendezését kö�
tötte, nem engedélyeztetett; illetékes helyen 
az ebbeli, minden mellékletet nélkülöző 
kérvényre egyszerűen azt írták: „Non pos�
sumus.“

A sorsjátékra vonatkozó részletes ter�
vünket, melyben határozottan és világosan 
előadtuk, hogy a kérdéses vállalatot, miként 
lehetne helyesen és biztosan létesíteni, mint 
utólagosan észrevettük, a lotto-bizottság ala �
pul nem fogadta el. A helytelen eljárást ez�
úttal nem akarjuk ostorozni, csupán csak 
annyit kívánunk mondani, hogy a többször 
említett sorsjáték a lanyha eljárás és a közö�
nyösség miatt ez évről már elodáztatott s ha
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továbbra is az eredeti tervét mellőzni fogják, 
a dologból soha sem lesz semmi.

A közgyűlésnek előterjesztett e sorsjá�
tékra vonatkozó tervünk nem volt eredeti, 
hanem a morva postamesterek egyesülete 
által rendezett sorsjáték terve szerint állítot�
tuk azt össze. Ugyanis ott e tekintetben a 
következő praktikus eljárást követték : Mi�
előtt a sorsjáték megtartásáért, a portó- és 
adómentességért folyamodtak volna, egy 
felhívást küldöttek szét az összes kerületi 
postahivatalokhoz, melyben körülbelül ez 
volt írva: Tisztelt kartársak ! Közgyűlésünk 
elhatározta, miként a postamesterek és keze�
lők özvegyei és árvái javára sorsjátékot íog 
rendeztetni, mely azonban csak az esetben 
történhetik meg, ha kellő mennyiségben 
nyeremény tárgyak adományoztatnak és a 
sorsjáték rendezéséhez tőke készpénzben be�
folyik. E felhívás 750 értékes nyeremény�
tárgyat és 900 írt készpénzt eredményezett, 
minekfolytán a lotto-bizottság a sorsjáték 
rendezését véglegesen elhatározta és a szüksé�
ges engedélyért a kérvényt azonnal beadta. 
Az engedély rövid idő alatt megadatott, mivel 
a kérvény kellőleg felszerelve és világosan 
indokolva volt, a portó és adómentességért 
nem folyamodtak, mivel előre tudták, hogy 
azt nem nyerhetik el, de nem is volt azokra 
szükség, mert az összes előleges kiadásokra 
jóeleve 900 irtot gyűjtöttek. Hogy tervezett 
vállalatuk a közönség irányában vonzerő�
vel birjon s hogy az hnancziális tekintetben 
is biztosan sikerüljön folyamodtak ü  felsé�
géhez. hogy nyeremény tárgyat adományoz�
zon, és O felsége az osztrák császár és ma 
gyár király azonnal legkegyelmesebben egy 
300 frt értékű tliea servicét küldött. Röviden 
mondva az ottani lotto-bizottság tevékeny 
és tapintatos eljárása folytán, a morva posta-

ZEPoste-restsiiH L te.
— Rajz a postász életből. —

(Vége;.

Egy szerdai napon — márczius közepe táján I 
— szinte igy elmélázva ültem ott székemen visszás j 
érzelmek közt várva felebbezésem eredményét, 
melynek legközelebb meg kelle. már érkeznie.

Főnököm ott ült nem messze tőlem hírlapot 
olvasva. Egyszerre meglepetten ugrott fel, s felra- 
gadva a lapot, az öröm kifejezésével arczán jött 
felém. Kezembe nyoma a lapot, s annak egyik ro�
vatára mutatva vidáman szóla hozzám:

— Olvassa el ezt, talán érdekelni fogja önt!
Hangja, arcza oly különösnek tűnt tel előt�

tem, hogy követőm tanácsát. A lap a „ Pesti Napló 
volt, s a hely, a hová mutatott, a „törvényszéki 
csarnok“ rovat. Eleinte lassan kezdek olvasni, de 
minél tovább haladék, annál mohóbb kapzsisággal 
olvas&m :

— (Tévesztett élet.) Egy fiatal, 25 éves ember 
ült ma a vádlottak padján, hamisítással, csalással 
vádoltatva. Valódi neve Morgó Gyula, de „műkö�
dése“ alatt legalább is öt különböző nevet viselt. 
Valamennyi álnevéről szóló okmányait a házmoto�
zás alkalmával feltalálták, s csakis azok körül na- 
gyón jártas szem ösmerhette volna fe1 hamisított j 
voltukat. Elfogatása körülményeit, indokait, s csa�
lásainak lajstromátelfogatásakor közöltük s ismételni j 
azokat nem tartjuk szükségesnek. Újat csak azt 
említhetjük meg, s ezt a sors különös szeszélyének 
lehet tekinteni, hogy alig néhány nappal elfogatása 
előtt, egy nagybátyja, ki éltében egy fillért sem 
adott neki, halálakor egész vagyonát reá hagyoiuá- 
nvozá, — oly vagyont, mellyel áldozatai minden�
esetre kárpótolhatok leendőnek.“

mesterek és kezelők özvegyei és árvái 8000 
frt alaptőkét nyertek.

Hogy a magyar postamesterek egyesü�
lete által rendezendő nyeremény sorsjáték�
nak, 1878. évi május havában lesz e kisor�
solása azt már bizonyosnak nem tekinthetjük, 
de az bizonyos bogy részünkről e fontos 
kérdést elaltatni nem fogjuk engedni.

J o a n o v i c h .
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Magyarország posta-statisztikája  
1876. évről.

I. Ö sszetes  k im utatás .
1) A l e v é l p o s t a i  k ü l d e m é �

n y e k  száma tett 1875. évben 76.600,000 — az
1876. évben pedig 78.760,000 darabot. A forga�
lomgyarapodás ennélfogva 2.s°/0-kot tészen.

2) A fii r l a p o k n á l  volt a forgalom
1875- ben 33.900,000 — az 1876-ik évben pedig
34.600,000 darab; a növekedés tehát ezen ágnál 
1*02 %•

3) A z ö s s z e s  k o c s i p o s t a i  
k ü l d e m é n y e k ,  értéknyilvánitással vagy a 
nélkül, tettek 1875-ben 6.296,500 dbot, 55,597 
m.mázsa súlyban és 705.617,719 frt. értékben;
1876- ban pedig 5.883,510 dbot, 86,526 m.mázsa 
súlyban és 750.204,582 frt értékben. Ennélfogva 
darabok száma tekintetében 6.5%-nyi apadás mu�
tatkozik ugyan de a súly tekintetében 35.8°/0-kai, 
érték tekintetében pedig 5.9 %-kal növekedett a 
forgalom.

4) A h i v a t a l o s  k o c s i p o s t a i  
k ü l d e m é n y e k  száma: 1875. évben 772,400 
db., 14,680 m.mázsa sulylyal és 368.700,000 frt 
értékkel; 1876-ban pedig: 896,392 db., 21,035 i
m.mázsa súly és 478.342,200 forint érték. A forga- ' 
lom tehát ezen tételnél és minden tekintetben ! 
növekedést mutat.

5) A k i- és  b e f i z e t e t t  u t á n v é �
t e l e k  tettek: 1875-ben 10.460,395 frtot — és 
1876-ban 10.635,567 frtot; s igy a növekedés 
l.c %-kot tészen.

6) A b e- é s  k i f i z e t e t t  u t a l v á �
n y o k  tettek: 1875-ben 80.518,193 forintot:

„Összeesetten, sápadtan ült ott a törvényszék 
előtt; a lélekfurdalás megtörte őt, önmaga is un�
dorodni látszik elkövetett vétkeitől. Teljes vallo�
mást tett bűntetteiről, ezek között olyanról is, 
mely eddig róla tudva sem volt. Ez esetet egész 
részletesen vallá be, s ez a következő: Múlt év dc- 
czember vége felé a helybeli központi postahiva�
talban egy kisebb pénzösszeggel terhelt levelet 
adott fel. Ez alkalommal látta, hogy egy mellette 
álló úri ember „poste-restante8 levelet tart ke�
zében, mely ezer forintot tartalmazott. A levél 
Kalmúry Jenő névre M-re szóliott. Beszédbe ered�
ve e levél feladójával, megtudta, hogy ez a pénzt 
fiának küldi, s hogy az csak két-liárom nap múlva 
leend M-en. Gonosz érzelmei erőt vettek rajta, s 
éppen fogyatékán lévén pénze, e levél kézhez ke�
rítését batározá el. Terve azonnal kész volt. Tud�
ván azt, hogy a „poste-restante“ pénzes levelek 
a leadási helyen a feladó vevény előmutatójának ki 
kell hogy adassanak, csak ilyet kellett hamisítania, i 
8 mintha a véletlen maga is segédkezet akart vol�
na nyújtani terve kiviteléhez, a saját levelére ka- I 
pott vevénnyel egy üres vevény volt összeragadva, 
s szándéka kivitelében semmi sem állott többé út�
jában. Bízva jó csillagában, a vevényt kitöltő, a 
postabélyegzőt utánozó, s azonnal elutazott a le�
vél czimhelyére M-re, hol a levelet neki akadály�
talanul ki is szolgáltatták. . . . “

Tovább nem bírtam olvasni, szemeimet az 
öröm könnyei futották cl. Gondjaim előzőjét, ár �
tatlanságom hirdetőjét diadalként tartóm fel ma�
gasra: örömem határtalan volt, leírni azt, nem ér �
zek magamban elég erőt. Tízszer, húszszor is á t �
olvastam e nehány sort, újra meg újra elölről 
kezdve. Mintha kicseréltettem volna, egész uj 
színben kezdem találni a világot, a példabeszéd

1876-ban pedig 92.136,217 frtot. A növekedési szá�
zalék tehát 12.8 °/0.

11. Részletezés.
A) U t á n v é t e l e k .

1. Tisztán belföldi forgalom volt 1S75-ben 
5.470,532 frt. 1876-bau pedig 5.722,990 frt.

2. Ausztriában Magyarország számára kifizet�
tetett 1875. évben 4.b20,007 frt, 1876-ban pedig
4. 509,3S1 forint.

3. Magyarországon Ausztria számára kifizette�
tett 1875-ben 240,057 forint: 1876-ban pedig 
236 833 forint.

4. Külföldön Magyarország számára fizette�
tett 1875-ben 122,675 frt; 1876. évben pedig 
158,571 forint.

5. Magyarországon a külföld számára kifizet�
tetett lS75-ben 7,124 forint; 1876-bau pedig 
7,792 forint.

Az 1876. évi összes utánvételi-forgalomból te �
hát esik:

a) a tisztáD belföldi forgalomra 53.öl % ;
b) az Ausztriávali kölcsönös forgalomra 

44.03 °/0 ;
c) a külfölddeli kölcsönös forgalomra 1 56 %

B) P o s t a u t a l v á n y o k .

1. Tisztán belföldi forgalomra esik 1875-ben 
32.133,998 forint; 1876. évben pedig 36,419,088 
forint.

2. Ausztriában Magyarország számára kifi�
zettetett 1875. évben 35.580,848 forint, 1876. év�
ben pedig 38.036,671 forint.

3. Magyarországon Ausztria számára kifizette�
tett 1875. évben 12.345,922 forint; 1876-ban pedig 
16.903,534 forint.

4. Külföldön Magyarország számára kifizette�
tett 1875-ben 250,657 forint; 1876-ban 407,196 
forint.

5. Magyarországon a külföld számára kifizet�
tetett 1875. évben 197,768 forint; 1876. évben pe�
dig 369,727 forint.

Az 1876. évi összes postautalványi-forgalom- 
ból esik tehát:

a) a tisztán belföldi forgalomra 39.ö, % ;
h) az Ausztriávali kölcsönös forgalomra

59 o •'-'̂ •63 .0 1
c) a külfölddeli külcsönüs forgalomra 0.S4 °/0.

szerint „még madarat is lehetett volna fogatni 
velem.“

— Innentől csak kevés mondani valóm van 
még hátra.

Nap-nap után múlt, mig végre felebbezé- 
semre választ nyertem. Fölmentettem a kártérítés 
alól, hosszú orr kíséretében, — örömömben két �
szer akkorát is szívesen eltettom volna, — s azon 
figyelmeztetéssel, hogy jövőre nagyobb gonddal le- 

; gyek a pénzes levelek kiadása körül.
S azóta? okulva e tapasztalásomon, nincs s 

nem lesz oly körülmény, mely arra birjon, hogy 
feladó vevényt többé, rendeletszabta más igazoló 
okmányok nélkül, bizonyítékul el fogad ak.

S a „poste restante8-okra vonatk. r,ó szabály- 
rendelet? Most is azt mondja: „ . . . ha a czim- 
zett idegen átutazó, s a küldeményt önönmagára 
czimezve adta volt fel, s a feladó vevényt b írja .. 
az elegendő arra, hogy a küldemény neki kiadat- 
bassék.

O l a s z  g r s r o r s i p o s t a .
— Egy utazó naplójából. —

— Mióta Európát keresztül-kasul, minden 
irányban vasútvonalok szeldesik át, az utazó már 
hozzá van szokva, czélja felé repülő gyorsasággal 
haladni, s e körülmény nem kevés befolyással volt 
arra, hogy a posta megjobbittassék, hogy utazóit 
nagyobb gyorsasággal szállitsa. Mig most egyenru�
hás postalcgény magas bakon trónolva, élénk lovait 
gyors ügetésben hajtja tova, s az utazó szivét időn�
ként sípja vig harsogtatásával üdíti fel (ott, ahol), 
atyáink csak negyven év előtt is sokkal roszabbnl 
utaztak. Fapadokkal ellátott, sötétre festett alacsony 
kocsialaku ládaféle nyugodott a tengelyeken, me-
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III. Posta-budget.
A törvényhatóság megállapított költségvetés 

szerint előirányozva lett b e v é t e l  1875. évre 
5.323,500 írt., 1876. évre pedig 5.600,000 forint. 
Valósággal befolyt 1875-ben 5.232.649 íorint 34 
krajczár, 1876-ban pedig 5.344,219 forint 99 kraj- 
czár; tehát az előirányzathoz képest 1875-ben 
90.850 fit 66 krral, 1876-ban pedig 255,780 frt 
01 krral kevesebb.

K i a d á s  gyanánt előirányoztatott 1875. 
évre 5.007,000 frt. 1876-ra pedig 4.767,900 frt. 
Tényleges kiadás volt 1875-ben 4.695,211 frt Sö1̂  
kr. 1876-ban pedig 4.604,108 frt 31 krajczár ; te�
hát az előirányzathoz képest 1875-ben 311,788 
forint 44 Va krajczárral, 1876-ban pedig 163,791 
íorint 69 krajczárral kevesebb.

A tiszta f e l e s l e g  tett 1875-ben 537,437 
frt 781/2 krt. 1876-ban pedig 740,111 frt 781/2 krt. 
Mely az előirányzathoz képest, 1875-ben 220,937 
frt 78Va krajczárral kedvezőbb; 1876-ban pedig 
91,988 frt 32 krral kedvezőtlenebb ugyan, — de 
az 1875-ki eredménynyel szemben mégis 102,673 
forint 90x/2 laajczárral kedvezőbb.

Az 1876-ik évben öszszesen 21 uj postahiva�
tal lépett életbe, 4 pedig megszüntettetett.

Vegyes közlemények.
—  A budapesti  pos ta - igazga tó ság  a postajö�

vedéki törvény néhány részének alkalmazása iránt 
hozzá intézett hivatalos kérdésre kinyilatkoztatta, 
miként a czimmel ellátott zárt vagy nyílt s távol�
levő személyeknek szóló levelek szállítása kizáró�
lag a postai intézetnek van fentartva; — kivételt 
képeznek azonban azon levelek és folyóiratok, me�
lyeket habár czimmel ellátva s lezárva is vannak — 
valaki saját cselédje vagy fogadott küldöncze által 
küld egyik helyről a másikra, s azonfelül egy kül�
dőtől származnak, és egy czimzetthez szólnak; ki�
vétetnek továbbá azon levelek még, és folyóiratok 
is, melyek sem lezárva, sem czimmel ellátva nincse�
nek. Meg van engedve azonban, hogy minden ko �
csipostai küldeményhez vagy annak szállítólevelé�
hez az egyszerű levélsulyt 15 gram meg nem ha�
ladó levél díjmentesen csatoltathassék, feltéve, hogy 
az ugyanazon czimzetthez van intézve, kihez a kül-

lyek minden kerékzökkenést hűségesen éreztettek 
a szerencsétlennel, kinek terhét hordozták, s elől a 
bakon ott gubbaszkodott a leirhatlan kényelmes 
postalegény, kinek ugyan volt annyi embersége, 
hogy a két kiaszott gebét lassú vánszorgásukban ne 
háborgassa, de nem feledkezett meg róla, hogy 
utazói véleményét a postászok közmondásos gorom�
basága felől továbbra is meg ne erősítse. Ha e fer- 
telmes Noé bárkája valamely korcsmához közeledett, 
elővonta rézrozsdás sipját a földi s kutyavonittató 
szomorú hangokat csalt ki belőle, nem annyira 
utazói gyönyörködtetésére, s mulattatására, mint 
inkább a korcsmárosnak szólólag; szomjas lélek 
jajkiáltásai valának azok, melyek csak a pálinkás 
üveg megpillantásakor érték el egy harsogó gixer- 
rel végüket.

Hogy Németországban az első posta intéze�
tek a római cursus publicus mintájára, nagy Károly 
által rendeztettek be, köztudomású, s nem sokára 
követték e példát a többi államok is, ezek között 
legkésőbb éppen Olaszország. Azon lassúságot azon�
ban, mellyel a postaintézet felállításánál járt el az 
olasz az utazóval, ki az ő fogatait veszi igénybe, a 
valóban borzalomgerjesztő gyorsasággal, mellyel 
most hajt, akarja elfeledtetni. Ha a maestro di 
posta a postalegénynek megadja a jelt, hogy befog�
hat, három harsogó hangot bocsát ki sípjából ez je �
léül anuak, hogy az utazók, ki lent a kocsiban, ki 
kint a hátrészen, helyüket elfoglalhatják, aztán 
tollesomókkal csengőkkel, bokrétákkal felcziczo- 
mázott négy lovát befogja, s elfoglalja térdig mez�
telen lábszáraival a messze előrenyuló bakot. Nem 
törődve kísérőivel, végig vág lovain, s tovarobog 
a nehéz alkotmány, hogy szikrákat hánynak az ut 
kavacsai, s a por fullasztó fellegekkel veszi körül.

Salernóból Cosenzába utaztam, e gyorskocsit

demény szól. A most elmondottak csupán a postán 
szállított küldeményekben foglalt levelekre vonat�
koznak. — A vasúton szállított küldeményekben, 
valamint az utazók málhájában előtalált levelek 
azonban, ha azok lezárva s czimmel ellátva van�
nak, jövedékcsonkitási eljárás alá esnek; — de a 
nyílt és czim nélküli levelek szállítása ezen módon 
is meg van engedve,

— A v asárnap i pos taszolgálatró l.  Hogy az 
anyagi forgalomról vasárnap- és ünnepnapokon jól 
legyen értesülve, és abból a vasárnapi hivatalos 
órák korlátozása iránti kivánalom jogosultságát 
vagy méltatlanságát következtethesse, arra látta 
magát az osztrák postahatóság indíttatva, hogy Au�
gusztus hóban statisztikai kimutatásokat készítsen^ 
illetőleg azokat előterjesztesse. Mi azonban azt 
hisszük, hogy itt még igen jelentékeny számok 
sem irányadók nem lehetnek. Sok viszony, mely 
jelenleg vasárnap- és ünnepnapokon a közönség 
és posta közt létezik, csak azért áll fen, m i v e l  
m o s t  a v a s á r n a p i  p o s t a s z o l g á �
l a t b e  v a n  r e n d e z v e .  De ennek na�
gyobb része hétköznapon is volna elintézhető. 
Aligha létezne tehát itt más próba, mint a vasár�
napi hivatalos órák tényleges korlátozása. A leg- 
tüzetesebb okoskodás sem vezet czélra. Ha avval 
Angolországban beérik, mely üzlet dolgában oly 
óriásán kifejlődött, miért nem létezhetne az nálunk 
is, kik az üzleti forgalmat illetve, angolországhoz 
képest sokkal hátrábbak vagyunk ? Az efeletti ha�
tározat legközelebb várható; hihetőleg ezen ügy 
e postahivatalnokok javára fog eldöntetni! Igen 
értékes, a postát amennyire csak lehetséges gyorsá 
és pontossá tenni, de itt is lehetnek túlzások, me�
lyek lényegileg senkinek sem használnak, de me�
lyek a postahivatalnokot gyötrelmezik és megfoszt�
ják az egészségi szempontból oly szükséges üdü �
léstől.

— Egy tév ed é s  Gasteinban. A „Neues Pester 
Journal“ egyik tárczairója, ki legközelebb Gasteint 
meglátogatta, az ottani legujabbi postaéletből a 
következő mulattató esetet beszéli el: Midőn e na�
pokban néhány földim társaságában a „Hof-Gas- 
tein“ra vezető kocsiuton sétáltam, a postakocsi 
jött elébíink, bakon a postalegény egészen színte�
len, kopott gálában. Hogy a nadrág sárga, a mel�
lény kék, a frakk vörös volt-e ? arra e perczben,

vevén igénybe. — Néhány hét előtt Castrovillari 
közelében rablók támadták s fosztották volt ki a 
postát, annak okáért védelmül két katona volta 
kocsin, de a kik, mint maguk bevallók, elfelejték- 
fegyvereiket megtölteni. A kocsi fedélzetén egész 
kényelmesen nyugodott egy összekötözött Logo- 
negroba tartozó fegyencz mellett egy harmadik 
katona, míg hátul a kocsi saraglyán, a málhákon 
két marhakereskedő kapaszkodott, kiknek Bonati 
volt utazásak czélja.

Bent a bárka belsejében nem kevesebb mint 
nyolezan ültünk köztünk, egy gyönyörű leány Reg- 
gioból, kinek kecsei egy nápolyi öreg sertéskereske�
dőt annyira elbájoltak, hogy legalább is minden 
negyedórában hűségesen megkínálta pálinkás buty- 
kosával. A szép szicíliai nő azonban elég káládat- 
lauul az öreg;udvariasságát mindannyiszor visszauta- 
sitá, körülbelül szemköztije, egy berlini ház utazója 
iránti érdekeltségéből, ki folytonosan azon törte 
fejét, hogy Nápoly s Berlin között az utóbbi elő�
nyére, hasonlatosságot födözzön fel. Az olasznő 
elég jól beszélt németül s mindenképpen azon töre�
kedett, hogy eloszlassa azon gyanút, mintha a 
német fővárosok ismeretlenek lennének előtte. A 
szende szépség hidegségén felboszankodva, egye�
dül itta ki végre a sertéskereskedő sziverősitőjét 
s lábát, a kiállhatlan hőség miatt nyitott kocsiajtón 
kinyújtva, elkezdett fészkelődni, hogy elbusult fejét 
álomra hajtani helye legyen. Rettentő hortyogás, 
milyet csordája legerősebb vadkana sem lett volna ké�
pes torkán kiereszteni, tudata a társasággal, bogy 
Morpheus isten a sertéshizlalót karjaiba vette. Édes 
teher lehet neki!

Odakint hallható Ion a postalegény hangos 
kiáltása, s rövid ostorának csattogása. A szél szár�
nyain rohant tova a gyorskocsi, s a lovak kantá-

a kétes árnyalat miatt, melyben a színek már mu�
tatkoztak, többé vissza nem emlékezhetek, az egész 
különben igen imposans benyomást gyakorolt, és 
a postalegénynek nem csekély büszkeséget és örö�
met éreznie látszott, az előkelő utazó teher felett, 
melyet most az ő kedves Gasteinja felé vitt. ügy 
fújta a „Trará“ját, hogy az csak harsogott a hegye�
ken át. „Ezek igen nagy urak lehetnek, kik most 
megérkeznek,“ igy világosított fel kísérőim egyike,
„itt tudniillik szokásos, hogy mindenkor, ha vala�
mely állása által kitüntetett egyéniség megérkezik, 
az a teljes gálában öltözött postalegény által szál- 
litatik rendeltetési helyére.“ Betekintettem az épen 
előttünk elrobogó kocsiba, és nem csekély csodál�
kozásomra észrevettem ott két évek óta előttem 
már ismeretes bécsi urat, kik csakugyan igen gaz�
dagok, de a kapott érdemjelek által már elegendően 
vannak kitüntetve, nemhogy még a gasteini posta�
legény diszdecorátiójára is szorultak volna : Drä�
sche Antal urat és a szekrénygyárost Báró Wert- 
heim-et. Tudattam nevüket kísérőmmel, mely most 
csodálkozva fejét csóválta. De nem sokára felvilá�
gosítást nyertünk. Sétánktól hazatérve, a Strau- 
bingi píaczon már azt beszélték vidám kaczagással, 
miként ma a postamester csak azon tudósítást ta r �
talmazó táviratot kapott: „Ma megérkezek, kérek 
részemre a vasúthoz kocsit küldeni. Ant. Dräsche.“ 
Erre rendkívüli izgatottság a postahivatalban, si�
etségben egy díszkocsi rögtön öztetik és a posta�
legény a leguóblisabbra kicsinosittatik. A posta�
mester az aláírást „Ant. Dräsche“ helyett — And- 
rássy-nak olvasta.“— Errare humanum est; annyi 
mint „Tévedni emberi dolog.“

— A ,,M arosvidék“ czimü lapban olvassuk: 
Egy vidéki együgyíi pórnő a napokban — katona 
fiának a postára levelet adandó — a városba jö tt ; 
nem tudván azonban a postahivatali helyiséget: a 
piaczon, épen a volt dohány-tőzsde előtt álló nép�
tömeg egyikét kérdezé asszonyunk: hol lehetne 
levelet feladni katonának ? Ahol n i! felelt a kérde�
zett ; rámutatván a levél-szekrénykére. — Bámul�
va nézi ezt a nevezett, mert még azt sem tudta, 
hogy tulajdonképen hol kell a levelet e szekrénybe 
betenni. E közben arra ment X. ur s megmutató, hol 
tegye be alevelet. Be is tette; hanem mikor már a 
szekrény elnyelte a levelet, akkor bánta csak meg, 
hogy ráhagyta magát szedetni, mert azt hitte, hogy

rain a csengetyük szava vész jelként hangzott be. 
Még csak néhány száz lépés, s a kocsi egy osteriát 
ér el, hol postaállomás volt, midőn egyszerre a 
jobboldali elsőkerék egy kőhöz ütődve, darabokra 
szakad. Borzasztó recsegéssel fordul fel a nehéz 
alkotmány, mig a lovak az eltört rudat magukkal 
ragadva, vidám nyerítéssel rohannak a jól ismert 
osteria felé.

A felfordult kocsi körül komikusán nézett ki. 
A postalegény nyugodtan állt mellette, szivarának 
meggyújtásával bajlódva, mig a marhakereskedők 
s a katonák kalapjaikat fegyvereiket s néhány ki�
ütött fogukat keresgélték össze. A fegyencznek 
lába rándult meg, s feltartózatlanul sántikált az 
osteria felé. A sertéskereskedő feldiilés közben a 
nyitott ajtón kidobatott, s ott ült gubbaszkodva, 
majdnem nyakig elmerülve egy árok rothadó mo�
csárvizében. Az ifjú szicziliai nő mellette feküdt 
arczczal, s hátán ott hevert különös véletlen foly�
tán a sertéskereskedő visszautasított butvkosa, 
míg a berlini fejével egy halzsirral telt eltölt 
edénybe szőrű11, s lábait mentőjelként tartá fel 
magasra.

Tartott néhány óráig, mig a gyorsposta út�
ját folytatható ; alig hangzottéi azonban a posta�
legény sípjának háromszori hívása, a felülés jeléül 
már is, nem törődve azzal, ha nem jutnak-e utazói 
ujjolag azon veszélybe, hogy nyakukat törzék, köz- 
zéje vágott lovainak mignem teljes vágtatással 
az országúton tova rohantak, — mert az olasz pos�
talegény becsülete megkívánja, hegy oly gyorsa�
sággal hajtson, a milyent lovai ereje csak megbir. 
— Mindamellett minden további szerencsétlenség�
től menten értük el aztán Cosenzát.

K özli: K ő s z e g i .
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az ő katona fia ezt sohasem fogja megkapni s elke�
seredettségében igy kiáltott fel: Uram, ezen levél 
sohasem megy el innét !u X. ur erre azzal vigasz�
talta, hogy elmegy biz az; hanem van annak egy 
módja. Emelje fel kend a szekrény azon kis fedelét, 
hol a levelet betette s kiáltson bele, hogy hova 
menjen a levél. Erre asszonyunk nagy gyorsaság�
gal oda ugrik s kegyetlenül bekiáltja: „Te levél 
menj el a fiamhoz, Gyula Fehérvárra, a várba!“ 
Erre a jelenvoltak nagy hahotára fakadtak.

— Személyzetiek. Postamesterré kineveztet�
tek : Hodor János nagy-szőllősi pm. Marin. Szur�
dokra, Mike József marra, bereznai pm. Bátyúba, 
Marek Nándor iglói pk. Legenye-Mihályiba és Tor�
ma István Csicsó-Kereszturra. Postakezelökül al�
kalmaztattak: Bene Imre Esztergom-Nánára, Nagy 
Adolf Tisza-Igarra, Majer Gyula Gödöllőre és Rácz 
Gyula Csicsó-Kereszturra, Salmhofer Károly nagy�
szebeni postatiszt nyugalomba helyeztetett, Ksen- 
sigh Tivadar budapesti postatiszt végkielégítés 
mel’ett a postaszolgálatból kilépett. Buda Elek 
russi postamester állomásáról lemondott. Simkovits 
János válaszuti pk. jelölt a postakiadói vizsgát 
letette.

HIRHARANG. — A sch en b ren ner  József 
leitha-brucki cs. k. postamesternek sok évi kitűnő 
és hű szolgálatai elismerése jeléül az arany érdem�
kereszt adományoztatott. — Suha Ede polomkai 
postamester tűzvész által vagyonában tetemes kárt 
szenvedvén, a postamester urak felhivatnak, hogy 
károsodott ügytársukat telhetőleg segélyezzék, — 
adományaikat a kassai m. kir. postaigazgatósághoz 
intézvén. — A ba jo r  postaigazgatás megengedte, 
hogy a levélboritékra és levelező-lapokra festvénye- 
ket, vagy rajzokat lehet alkalmazni és azokat igy 
a postával minden akadály nélkül elszállítani. Még 
a czim oldalra is lehet ily képeket ragasztani. — 
T re fo r t  Ágoston miniszter Pozsonyba, és Gervay or�
szágos vezérpostaigazgató nehány napra Bécsbe 
utaztak. — Bécsben f. é. julius hóban alégnyomatu 
postával 453 levél és 90,277 távirat küldetett szét. 
—  Savero  Maggio élesi postamester (Tirolban) ju �
lius hó 14-én kitört tűzvész alkalmával vagyonában 
6000 írt kárt szenvedett, minekfolytán felsegélye�
zésére a lajtántúli postamesterek és kezelők gyűj�
tést rendeztek. Az „O este rr .  ung. P o s t “ legutóbbi 
számában Leydolt Antal postamester és az alsó- 
ausztriai postamester egyesület elnöke egy nyílt le�
velet intéz a csehországi postamester egyesület el�
nökéhez, melyben az eddigi súrlódást kárhoztatja 
és a polémiát, mely körülbelül egy éven át az 
osztrák postamesterek egyesületei közt tartott, be�
fejezettnek tekinti. Nagyon helyes, hogy végre észre 
tértek. — A p o s ta m e s te r  czirnü naptárunkat 1878-ra 
már nyomda alá adtuk, és jó eleve fog szétküldetni. 
Tartalmára és kiállítására nézve, az eddigieket jó �
val fogja felülmúlni. Ára azok részére, kik az előfi- i 
zetést most eszközük 80 kr, az utófizetők számára I 
pedig 1 forint.

Szerkesztői sürgöny.
Külmunkatársainkat tisztelettől felhívjuk hogy la�

punkat tudósításokkal és egyéb szakközleményekkel mi�

előbb támogatni szíveskedjen-k.

S. T á p i ó S z e 1 1 e. A megrendelt szakmunkát 

jövő héten fogjuk postára adni.

M. B u d a p e s t .  Alkalmilag használni fogjuk.

Pályázatok postakezelöi állomásra.

3. A k á p o 1 n á s i in. k, postahivatalnál az 

üresedésbe jött postakiadói állomás. 150 frt évi fizetés és 

teljes ellátással a z o n n a 1 betöltendő. Azon postakiadó 

urak, kik az állomást r ö g t ö n  elfoglalhatják szíves�

kedjenek ebbeli kérvényeiket Wiener Ad df m. k. posta�

mesterhez Kápolnásra (Tvrassóm.) intézni.

Laptulajdonos : Joanovich György.

4. Bácsmegyci Z o m b o r b a n  a 4-dik postakiadói I 

állomás és 2C0 frt fizetés és mosáson kívül teljes ellátás í 
mellett azonnal betöltendő. Szakképzett postakiadók ebbeli j 
kérvényeiket a zombori m. kir postahivatalhoz czi- I 
rnezzék.

Ajánlkozások.

— E g y  t e l j e s e n  szakképzett postakezelő 

ki egy közép forgalmú postahivatalt önállóan is képes 

kezelni, keres f. é. október 15-töl bármely postahivatalnál 

hason minőségben alkalmazást. A szives meghívók Kováts 

István postakezelö czimén Zomborba (Bácsm.) küldendők.

— J ó  b i z o n y í t v á n y o k k a l  rendelkező 

postakezelö, ki egy nagy forgalmú postahivatalnál hosz- 

szabb ideig alkalmazásban volt, jelenleg is mint helyettes 

működik, keres nagy forgalmú postahivatalnál f. é, ok�

tóber 1 -töl alkalmazást. A szives meghívó levelek Svalb 

József, postakezelö czime alatt Somogymegye Igalba in- 

tézendök.

— E g y  21 é v e s  egyén, ki 4 gymnáziumi és 

3 osztály állami képezdét végzett, a magyar és német 

nyelvben, valamint a postakezelésben is teljesen jártas, 

óhajtana valamely m. k. postahivatalnál mint gyakornok, 

illetőleg mint postakezelöi jelölt alkalmazást. A szives 

meghivó levelek Feiner Miksa czimén Gyöngyösre inté- 
zendök.

- - J ó  b i z o n y í t v á n y o k k a l  ellátva és a 

postakezelés minden ágában jártas postakiadó, ki nagyobb 

forgalmú postahivatalnál ünállóau is működött és szükség 

esetében biztosítékkal is rendelkezik, óhajtana hason mi�

nőségben mielőbb alkalmazást. A szives meghívó levelek, í 
Szabó József m. k. postakiadó czimén torontálmegyei | 
Szajánba intézendök.

— E g y  23 é v e s  nőtlen, 7 gymnáziumi osz�

tályt végzett okleves néptanító, óhajtana teljes ellátás 

mellett postagyakornokul, illetőleg postakiadói jelöltül al�
kalmazást nyerni. A szives meghívó levelek Heé Sándor 

ref. tanitó czime alatt M e z ö-T a r p á r a küldendők.

V i o l a s z i n ü

z ^ L á s o l ó  t i n t a ,

20 krajczárért egy perez alatt mindenki 
előállíthat egy iteze kitűnő minőségű tin�
tát viola színben.

Kisebb megrendeléseknél a készít�
mény levélposta utján küldetik el.

A megrendelések alulírotthoz czi- 
mezve postautalványnyal eszközlendők. — 
Használati utasítás miuden küldeményhez 
'csatoltatik.

D ébert G yörgy,
ni. k. postamester Z ic h y  falván (Torontói m.)
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Házassági-frigye ~&C

az alulírott házasságot közvetítő iutézet ál�
tal a legmagasabb körökben is gyakorlati 
üzletberendezés folytán a legszigorubbtitkon- 
tartás mellett közvetítetnek. Az e tárgybani 
levelezéseket csak  is franczia, angol vagy 
német nyelven eszközölni kéretnek. Anonym 
és posta-restante levelek nem vétethetnek 
figyelembe. Az intézetet illetve, elsőrendű 
ajánlatok állanak rendelkezésre. Tudako�
zásoknál körülbelül 1 Mark (60 kr.) levél�
jegyekben melléklendő. Fizetés csak is tény�
leg teljesített szolgálatokért igényeltetik. 
Magáncziro : Wohlmann J. igazgató B res �
lau Schwertstrasse 6 sz. (Németország).

Tiller Mór és testvére.
a nméltós. keresk. m. kir. minisztérium által 

megbízott s z á l l í t ó i n k n á l .
Budapesten, országút, Károly laktanya épületében a kö�

vetkező tárgyak utánvét mellett 'rendelhetők meg.
1 postatiszti vagy postatisztuőt arany- 

zsinóros finom zubouy 13 frt 80 krtól 15 frt 80 krig 
1 ezüst zsinóros pedig 12 frt

60 krtól . ...........................................  14 frt 25 krig
1 finom szürke pantaló . 8__10-ig. — „
1 a legfinomabb fajból . l l _\2  _
1 téli köpeny 24 írttól . . 3S ’ _  ”
1 eső köpeny csuklával 10 frt. 12 * — ”
1 sapka, valódi 8/o arany

zsinór és ró zsáv a l..................................  3 -jq
1 Ugyanaz vitézkötésseí 4 ’ 50 ”
1 finom nyári tábori sapka

arany jelvénnyel................................... 3 _
1 ugyanaz ernyővel . . .  3 ” 25 *
1 szabályszerű nyakravaló _  ” 40 ”
1 pár arany vagy ezüst hím�

zett posta jelvény zubouy galléra . . 1 00
1 pár érez postajelvény . — " 40 ”
1 finom posztó vagy szalma

kalap urak vagy fiuk számára 1 frt 50 ártól 3 —
1 szabályzerü levél hordó zubouy 7 frt

50 k r t ó l .................................................. 9 5Q
1 szürke pantaló 5 frt 20 krtól 8 * 50 *
1 sapka..............................  1 " 80 "

valódi ezüst-zsinórral . . . .  3 * _ "
1 ugyanez magastetejü . . 3 " 20 ”
1 szabályszerű postalegéuy szűr,csuklyával 18 * lö ”
1 szabáiyszerü zubouy . . 7 * 50

szabályszerű nadrág . . 6 ’ 30 *
1 „ kalap . 3 - 3  ’ 50 ’
1 ,  sapka . . 1 ” 5o "

jó erős négy karimás posta sip . . 1 60 ”
1 „ , barom ,  „ . . . . 1 ” 4p !

5 kilogramm jó spanyol v ia sz ................ 4 ” *
1 jó erős bőrtáska levélbordók számára ” *

6 írttól ...................................................  g
1 ugyanez nagyobb minőségben csórna- * *

gokra 9 í r t t ó l ............................................i 0 5Q
1 jó szerkezetű tized málha mérleg sulyok I5 " _  *
1 jó szerkezetű levélmérleg tányérral . 3—ß * 50 "
1 jó erős levélgyűjtő-szekrény postaczi- ” *

merrel 7 frt 50 k r t ó l ........................ 9
1 jó erős posta cziiner 7 frt 50 krtól . 9 ” 54. "

12 jó minőségű fekete iróu 35 krtól . . _  ” 75 *
12 jó minőségű kék Írón 55 krtól . . .  ” g- *
12 jó minőségű vörös irón 70 krtól . . _  ” 95 "
12 jó minőségű tolltartó 25 krtól . . .  _  * ßo ”

1 doboz finom aczél toll 50 krtól . . 1 ” 25 *
lOO hivatalos boríték czimmel . . . . .  _ ” 6() *
100 ugyanaz vastag p ap írb ó l.................  1 ” 20 "
100 jelentési i v ........................................  1 " 29 *
100 péuzes levél b o r í té k ....................................  ” 65 *
100 levél papir festett monogrammal , . _ ” 95 "
100 hozzá való boríték .................................. .....  ” 95 "
100 levél boríték czim nélkül 35 krtól . _ ’ 65 "
100 látogató jegy 65 k r t ó l ...........................  1 ” 65 *
100 hozzá való boriték ............................... .......  * 35 "

1 nagy korsó fekete t i n t a ................................ ” 35 ’
1 nagy korsó finom viola tinta . . . .    * 45 "
1 kis üveg barminő színű tenta . . . .  _  ” 10 ”
1 korsó, V» kilogram fekete bélyeg festék 1 v _  ”
1 betüzőhöz való szelencze párnával . . 1 " 50 '
1 rizsma fogalmazó p a p i r .......................  j 85
i rizsma fehér iroda papir 2 frt 50 krtól 3 50 ’
1 koncz jó csomagoló papi 1- ............................ 40 '
1 vonalzó 10 k r tó l...................................... ..... ” 50 ”
1 par jó erős lópokrócz I-ső számú . . 3 ” 60 ’
1 pár jobb fajta II-dik számú . . . .  4 ” 80 ’
1 pár legjobb minőségű 111-dik számú 5 ft 8 ” 95 "
] drb fehér vagy színes iug 1 frt 60 krtól 2 ” 65 "
1 drb vászon nadrág 1 frt 20 krtól . . 2 " 50 ”
6 drb fehér vagy színes zsebkendő 90 krtól 4 ” 50 *
6 drb fehér vagy sziues kapeza 90 krtól 3 „ 75
1 ing gallér vagy nyakkendő 20 krtól . 1 „ 50 „
1 jó erős revolver 7 frt 50 krtól . . .  12 50
1 szimpla vagy dupla pisztoly 2 írttól . 3 „ 25 "
l postatiszti kard elefánt csont marko�

lattal s arannyal kirakott tokkal . . 15 _
ehkez k a rd k ö tő ........................................... 5 frt — kr.
I pénzes zacskó felvágó k é s ........................ _  35
*.z említett tárgyakon kívül még megrendelhető a lehető 

legolcsóbb arak mellett, 
urak, gyermekek és hölgyek részére r  házat, 

nap és esernyők, minden háztartási szükséglet irak és höl�
gyek részére kesztyűjegyzék könyvek, pénzes . .rc/.ák ké�
sek. ollók, méter sulyok, vas és rézből, minden irodai tár �
gyak és szükségletek, lámpák, mindenféle ajándékoknak 
alkalmazó tárgyak, úri és hölgy nyakravalók, zseb- és fal i 
órák.
1 Deák Fereucz emlék é r e m .......................  -  frt 50 kr

(Csomagolás fadobozban 10 krtól 35 krig).
Teljesen felszerelt ruházat megrendeléseknél a mér�

ték p on tos beküldése szükségeltetik
Az egyeurubazathoz tartozó szövet zsinór gomb, 

jelvény sat. részletesen is megrendelhető, és ugyanazon 
áron számittatik amint a u. méliós. kir. keresk. minist, 
által megiiataroztatott.

Pontos jó és gyors kiszolgáltatás iránt kezességet 
nyújtani ismert ezégünknek különös érdekében fekszik.

Minthogy szállítási üzletünket a pártolás foly�
tán, melynen a u. é. vidéki közönség részesített nagyobbi- 
tottuk, és ezentúl nem csak a tek. hivatalbelieknek hanem 
az összes közönség szállítói leszünk, felhívjuk méiy tiszte �
lettel a tek. postamester, és postatiszt urakat, nekünk e vállalat�
ban segédkezet nyújtani és az illető felektől bármi néven 
nevezendő megbízásokat, mely kot mi rögtön utánvétellel kül�
deni lógjuk, mint közbenjárók elfogadni szíveskedjenek 
Működésűkért amint az utáuvételi lap hozzánk vissza 
érkezik, az utánvételi összegből hatos kamatot posta 
utalványon az illető közbenjáró ui kezeihez fogunk juttatni.

T iller M ór és testvére , szállítók.

Budapest, 1877. WilcketiS F. C. és fia nyomása koronaherczeg-utcza 2. sz.


